
 

 

Dichiarazione di conformità 
 

I modelli di motore asincrono ad induzione identificati con: 
Tipo 1) M, MT, DP, MM, ET, EM.  
Tipo 2) FPC, FHC 
 

sono conformi alle direttive: 2006/95/EC (LVD), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS) 
e alle norme: EN 60034-1, 5, 6, 7, 9; EN 50347; EN 61000-6-2 (tipo 1) ; EN 61000-6-3 (tipo 2) 
 

E’ fatto divieto di mettere in servizio il motore elettrico prima che l’insieme, in cui sarà incorporato, sia stato dichiarato conforme alla 
Direttiva 2006/42/EC. 
 

Prima applicazione del marchio CE 07/01/1995 
 

Declaration of compliance 
 

The following models of asynchronous induction motors: 
Tipo 1) M, MT, DP, MM, ET, EM.  
Tipo 2) FPC, FHC 
 

are compliant with directives: : 2006/95/CE (LVD), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS) 
and with the following standards: EN 60034-1, 5, 6, 7, 9; EN 50347; EN 61000-6-2 (tipo 1) ; EN 61000-6-3 (tipo 2) 
 

It is prohibited to run the electric motor before the machine, on which it is fitted in, has been declared compliant with the 
2006/42/EC Directive. 
 

CE mark first application 07/01/1995 
 

Konformitätserklärung 
 

Die folgenden Modelle von asynchronen Induktionsmotoren: 
Tipo 1) M, MT, DP, MM, ET, EM.  
Tipo 2) FPC, FHC 
 

sind konform zu den Vorschiften: 2006/95/EC (LVD), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS) 
und zu den Richtlinien: : EN 60034-1, 5, 6, 7, 9; EN 50347; EN 61000-6-2 (tipo 1) ; EN 61000-6-3 (tipo 2) 
 

Es ist verboten, den Elektromotor in Dienst zu nehmen, bevor die Maschine, in die er eingebaut wird, főr konform mit der Richtlinie  
2006/42/EC erklärt worden ist. 
 

Erstmalige Benutzung der CE-Marke am 07/01/1995 
 

Déclaration de conformité 
 

Les modèles de moteurs asynchrone à induction suivants: 
Tipo 1) M, MT, DP, MM, ET, EM.  
Tipo 2) FPC, FHC 
 

sont conformes aux directives: 2006/95/EC (LVD), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS) 
et aux réglemantations: EN 60034-1, 5, 6, 7, 9; EN 50347; EN 61000-6-2 (tipo 1) ; EN 61000-6-3 (tipo 2) 
 

Il est formellement interdit de mettre le moteur éléctrique en service avant que la machine, dans la quelle il sera incorporé, ait été 
déclarée conforme à la Directive 2006/42/EC. 
 

Première application marque CE 07/01/1995 
 

Declaración de conformidad 
 

Los modelos del motor asincronico siguientes: 
Tipo 1) M, MT, DP, MM, ET, EM.  
Tipo 2) FPC, FHC 
 

son conformes a las directivas: 2006/95/CE (LVD), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS) 
y a la siguiente normativa: 60034-1, 5, 6, 7, 9; EN 50347; EN 61000-6-2 (tipo 1) ; EN 61000-6-3 (tipo 2) 
 

Está prohibido poner en marcha el motor electrico antes de que la maquina, a la que se incorpora haja, sido declamada conforme a la 
Directiva 2006/42/EC. 
 

Primera aplicación marca CE 07/01/1995 
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